claration and Power of Attorney For Patent Application 
Modulo di Dichiarazione Per Domanda di Brevetto 

Italian Language Declaration 



lo, sottoscritto inventore. dichiaro con il presente che: 



As a below named inventor. I hereby declare that: 



II mio domicllio, recapito postale e cittadinanza sono 
quelli indicati in calce accanto a! mio nome, 



My residence, post office address and citizenship are 
as stated below next to my name, 



Che mi reputo rn buona fede essere I'inventore 
originario, primo e unico (qualora un solo, nominativo 
appaia elencato appresso) o 11 colnventore (qualora i 
nominativi siano piu' di uno) primo e originario 
delli'invenzione da me rivendicata, e per la quale 
faccio domanda di brevetto. Tale invenzione 6 
chiamata 



I believe I am the original, first and sole inventor (if 
only one name is listed below) or an original, first 
and joint inventor (if plural names are listed below) 
of the subject matter which is claimed and for which 
a patent is sought on the invention entitled 



"GLUTATHIONE DERIVATIVES AND THEIR USES 



FOR THE TREATMENT OF VIRAL DISEASES' 



e la sua descrizione e: 



the specification of which 



D qui acclusa. 

0 E'stata presentata 11 



as 



D is attached hereto 

fi was filed on June 29. 2006 



Come Domanda Numero 



as Application No. 10/584,874 



ed e'stata rettiflcata II 



(se applicabile) 



and was amended on 



(if applicable) 



Dichiaro inoltre con ii presente di aver letto e 
compreso il contenuto della specificazione sopra 
indicata, comprese le rivendicazioni. come rettificata 
da qualsiasi emendamento a cui si sia accennato 
sopra. 



I hereby state that I have reviewed and understand 
the contents of the above-identified specification, 
including the claims, as amended by any 
amendment referred to above. 



Riconosco il mio dovere di rivelare informazioni che 
costituiscano materiale per I'esame della presente 
domanda secondo i termini del Titolo 37. Codice dei 
Regolamenti Federali, Comma 1.56(a). 



I acknowledge the duty to disclose information which 
is material to the patentability and examination of 
this application in accordance with Title 37. Code of 
Federal Regulations, §1. 56(a). 



Page 1 of 4 



v 



Italian Language Declaration 

Con il presente rivendico i benefici di priorita' per 
Testero come stabilito dal Titolo 35, Codice degli Stati 
Unit), Comma 119. per qualsiasi domanda di brevetto 
(o brevetti) straniera o per qualsiasi certificate d' 
invenzione sotto elencato, ed ho anche elencato qui 
sotto tutte le domande di brevetto e certificati 
d'invenzione stranieri aventi una data di presentazione 
anteriore a quella della domanda per la quale si 
rivendica la precedenza: 



I hereby claim foreign priority benefits under Title 
35, United States Code, §119. of any foreign 
application(s) for patent or inventor's certificate 
listed below and have also identified below any 
foreign application for patent or inventor's certificate 
having a filing date before that of the application on 
which priority is claimed: 



Prior foreign applications 
Domande dall'estero precedent 




TO2003A001048 


Italv 


30 December 2003 


(Number) 
(Numero) 


(Country) 
(Paese) 


(Day/MonthA'ear Filed) 

(Giorno, Mese de Anno di Presentazione) 


(Number) 
(Numero) 


(Country) 
(Paese) 


(Day/Month/Year Filed) 

(Giorno. Mese de Anno di Presentazione) 


(Number) 
(Numero) 


(Country) 
(Paese) 


(Uay/Month/Year hiled) 

(Giorno, Mese de Anno di Presentazione) 


(Number) 
(Numero) 


(Country) 
(Paese) 


(Day/Month/Year Filed) 

(Giorno, Mese de Anno di Presentazione) 



Priority claimed 
Priorita Rivendicata 



D 


0 


Yes 


No 


Si 


No 


0 


D 


Yes 


No 


SI 


No 


□ 


0 


Yes 


No 


Si 


No 


0 


0 


Yes 


No 


SI 


No 



Con il presente rivendico il beneficio previsto dal 
TltoIo 35, Codice degli Stati Uniti, Comma 120, per 
qualsiasi domanda (o domande) de brevetto sotto 
indicata, ed entro i llmiti nei quali il materiale indicate 
in ciascuna delle domande di brevetto non e'stato 
rivelato nella precedente domanda di brevetto 
americana nel modo previsto dal primo paragrafo del 
titolo 35, Codice degli Stati Uniti, Comma 112, 
riconosco il mio dovere di rivelare il materiale 
d'informazione, cosi' come viene definite nel Titolo 
37. Codice dei Regoiamenti Federali, Comma 
1, 56(a), che possa essere venuto ad aggiungersi nel 
periodo intercorso tra la data di presentazione della 
domanda precedente e la data nazionale o 
internazionaie PCI di presentazione di questa 
domanda: 



I hereby claim the benefit under Title 35, United 
States Code. §120. of any United States 
application(s) listed below and, insofar as the subject 
matter of each of the claims of this application, is not 
disclosed in the prior United States application in the 
manner provided by the first paragraph of Title 35, 
United States Code, §112, I acknowledge the duty to 
disclose material information as defined in Title 37, 
Code of Federal Regulations, §1. 56(a), which 
occurred between the filing date of the prior 
application and the national or PCT international filing 
date of this application: 



PCT/EP2004/053726 
(Application benai No.) 
(Numero di serie della 
Domanda di Brevetto) 



29 December 2004 
(Filing uate) 

(Datadi 
presentazione) 



(Stalo (iiundico) 
(Brevetto. In attesa 
di Brevetto. Abbandonato) 



(Sla!us] 

(patented, pending, 
abandoned) 



(Application Serial No.) (Filing Date) 

(Numero di serie della (Data di 

Domanda di Brevetto) presentazione) 

Dichiaro inoitre con il presente che tutte le 
informazioni da me fornite sono in fede mia vere, e 
che tutte le affenmazioni da me fatte sono in fede mia 
vere; dichiaro inoitre che quando ho fatto queste 
affermazioni ero al corrente del fatto che false 
dichiarazioni fatte intenzionalmente sono punibili con 
multa o incarcerazione, o ambedue, secondo quanto 
stabilito dalla sezione 1001 del Titolo 18 del Codice 
degli Stati Uniti, e che tali informazioni 
intenzionalmente false possono mettere a repentaglio 
la validita' deila domanda o brevetto rilasciata in base 
ad esse. 



(Stato Gfuridico) 
(Brevettato, In attesa 
dt Brevetto, Abbandonato) 



(Status) 
(patented, pending, 
abandoned) 



I hereby declare that all statements made herein of 
my own knowledge are tme and that ail statements 
made on information and belief are believed to be 
true; and further that these statements were made 
with the knowledge that willful false statements and 
the like so made are punishable by fme or 
imprisonment, or both, under Section 1001 of Title 18 
of the United States Code and that such willful false 
statements may jeopardize the validity of the 
application or any patent issued thereon. 
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Italian Language Declaration 



PROCURA: lo, sottoscritto inventore, nomino con 
la presente II seguente Procuratore (o Procuratori) 
o Agente (Agenti) che s*incarica di perseguire 
questa pratica e di portare a termine tutte le 
operazioni necessarie airUfficio Brevetti e 
airUfficIo Marchi di Fabbrica pertinenti a questa 
practica. (Elencare 11 Nome e 11 Numero di 
Mathcola): 



POWER OF ATTORNEY: As a named Inventor, I 
hereby appoint the following attorney(s) and/or 
agent(s) to prosecute this application and transact 
all business in the Patent and Trademark Office 
connected therewith {list name and registration 
number) 



All practitioners at Customer Number 04743 



Recapito per la Corrispondenza: 



Send Correspondence to: 

MARSHALL GERSTEIN & BORUN LLP 

233 South Wacker Drive, Suite 6300 

Sears Tower 

CHICAGO, ILLINOIS 60606-6357 



Telefonare a: (Nome e Numero) 



Direct Telephone Calls to: (name and telephone number) 
(312^ 474 6300 



Nome Completo delUnventore primo e unico 


Full name of sole or first Inventor 
Umberto BENATTI 


Ftrma delilnventore Data 




Date 

"^0/01/7 no ;2. 


Residenza 


F^esidence 

GENOVA, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postale 


Post Office Address 
Via Acquarone, 10/7 
16125 GENOVA (Italy) 


Nome completo del secondo coinventore se applicabile 


Full name of second joint inventor. If any 
Giorgio BRANDI 


Firma del secondo inventore Data 


Second Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 

FERMIGNANO, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Caselia Postale 


Post Office Address 

Via Dei Partigiani, 14 

61033 FERMIGNANO (Italy) 



(Si prega di fomire stesse informazioni e fimne di 
eventuali terzi e piu' colnventori.) 



subsequent joint inventors.) 
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Nome compteto del terzo coinventore se applicabile 


Full name of third joint inventor, If any 

Enrico GARACI 


Finma del terzo inventore 


Data 


Third Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 
ROMA, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postaie 


Post Office Address 
Via Salaria, 237 
00198 ROMA ataly) 


Nome compieto del quarto coinventore se applicabile 


Full name of fourth joint inventor, if any 
Mauro MAGNANl 


Flmna del quarto inventore 


Data 


Fourth Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 
URBINO, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postaie 


Post Office Address 
Torre San Tommaso 
61029 URBINO (Italy) 


Nome compieto del quinto coinventore se applicabile 


Full name of fifth joint inventor, if any 
Enrico MILLO 


Finna del quinto Inventore 


Data 


Fifth inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence ' 
GENOVA, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postaie 


Post Office Address 

Via San Martino, 47/6 

16131 GENOVA (Italy) 


Nome compieto del sesto coinventore se applicabile 


Full name of sixth joint inventor, if any 
Anna Teresa PALAMARA 


Flnma del sesto Inventore 


Data 


Sixth Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 
ROMA, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o CaseHa Postaie 


Post Office Address 

Via Cardinal De Luca, 22 

00196 ROMA ataly) 


Nome compieto del settimo coinventore se applicabile 


Full name of seventh joint inventor. If any 
Luigia ROSSI 


Firma del settimo inventore 


Data 


Third Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 
URBINO, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postaie 


Post Office Address 

Via G. Santi, 2 
61029 URBINO ataly) 
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ation and Power of Attorney For Patent Application 
ulo di Dichiarazione Per Domanda di Brevetto 

Italian Language Declaration 



inventore, dichiaro con il presente che: 



II mio domicilio, recapito postale e cittadinanza sono 
quelli indicati in calce accanto a! mio nome, 



As a below named inventor, i hereby declare that: 

My residence, post office address and citizenship are 
as stated bejow next to my name, 



Che mi reputo in buona fede essere tlnventore 
originario, primo e unico (qualora un solo nominativo 
appaia elencato appresso) o il coinventore (qualora i 
nominativl siano plu' di uno) primo e originario 
dellilnvenzione da me rivendicate, e per la quale 
faccio domanda di brevetto. Tale invenzione § 
chiamata 



i believe I am the original, first and sole inventor (if 
only one name is listed below) or an original, first 
and joint inventor (if plural names are listed below) 
of the subject matter which is claimed and for vAuch 
a patent is sought on the invention entitled 



•^GLUTATHIONE DERIVATIVES AND THEIR USES 



FOR THE TREATMENT OF VIRAL DISEASES" 



e la sua descrizione 

4 

□ quiacclusa. 

□ E'stata presentata il , as 

Come Domanda Numero • 

ed e'stata rettificata il . 

(se applicabile) 



the specification of which 
□ is attached hereto 

0 was filed on June 29. 2006 

as Application No. 10/584,874 

and was amended on 

(if applicak>le) 



Dichiaro inoHre con il preserrte di aver letto e 
compreso il contenuto della specificazione sopra 
indicata, comprese le rivendicazioni, come rettificata 
da qualsiasi emendamento a cui si sta accennato 
sopra. 



I hereby state that I have reviewed and understand 
the contents of the above-identified specification. 
Including the claims, as amended by any 
amendment referred to above. 



Riconosco il mio dovere di rivelare Informazioni che 
costituiscano materiale per I'esame della presente 
domanda secondo i termini del Titolo 37, Codlce del 
Regolamenti Federali, Comma 1, 56(a). 



I acknowledge the duty to disclose Information which 
is material to the patentability and examination of 
this application in accordance with Titie 37, Code of 
Federal Regulations, §1 .56(a). 
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Italian Language Declaration 

Con il presente rivendico i benefici di priorita* per 
I'estero come stabilito dal Titoio 35, Codice degli Stati 
Uniti, Comma 119, per qualsiast domanda di brevetto 
(o brevetti) straniera o per qualsiasi certificato d* 
inyenzione sotto eiencato, ed ho anche elencato qui 
sotto tutte le domande di brevetto e certificati 
d'tnvenzione stranieri aventi una data di presentazione 
anteriore a quella della domanda per la quale si 
rivendica la precedenza: 

Prior foreign applications 
Domande daH'estero precedent! 



I hereby claim foreign priority benefits under Titie 
35, United States Code, §119, of any foreign 
apptication(s) for patent or inventor's certificate 
listed below and have also identified below any 
foreign application for patent or inventor's certificate 
having a tiling date before that of the application on 
which priority is claimed: 



Priority claimed 
Priorita Rivendicata 



TO20Q3A001048 ttalv 
(Number) (Country) 
(Numero) (Paese) 



(Number) (Country) 
(Numero) (Paese) 



[Number) 
[Numero) 



(Country) 

(r 



[Paese) 



(Number) 
(Numero) 



(Country) 
(Paese) 



30 December 2003 

(Day/MonWear Filed) 

(Giomo, Mese de Anno di Presentazione) 



[Day/Monih/Year Filed) 

[Giomo, Mese de Anno di Presentazione) 



lonlti/Year Filed) 
[Gidmo, Mese de Anno di Presentazione) 



[Day/Month/Year Filed) 

[Giomo, Mese de Anno di Presentazione) 




Con 11 presente rivendico il beneficto previsto dal 
Titoio 35, Codice degli Stati Uniti, Comma 120, per 
qualsiasi domanda (o domande) de brevetto sotto 
indicate, ed entro i limiti nei quali il materiale indicato 
in ciascuna delie domande di brevetto non e'stato 
riveiato nella precedente domanda dt brevetto 
americana nel modo previsto dal prime paragiafo del 
titoio 35, Codice degli Stati Uniti. Comma 112. 
riconosco ii mio dovere di rivelare ii n^teriale 
d'informazione, cosi' come viene definite nel Titoio 
37. Codice dei Regolamenti. Federali, Comma 
1 , 56(a), Che possa essere venuto ad aggiungerst nel 
periodo intercorso tra la data di presen&zione della 
domanda precedente e la data nazionale o 
intemazionale PCT di presentazione di quests 
domanda: 



0 


□ 


Yes 


No 


Si 


No 


□ 


□ 


Yes 


No 


Si 


No 


O 


n 


Yes 


No 


Si 


No 


□ 


□ 


Yes 


No 


Si 


No 



States Codie, §120, of any United States 
application(s) listed below and, insofar as the subject 
matter of each of the claims of this application is not 
disclosed in the prior United States application in the 
manner provided by the first paragraph of Title 35, 
United Statesi Code, §112, 1 acknowledge the duty to 
disclose material information as defined in Title 37, 
Code of Federal Regulations, §1. 56(a), which 
occunred between the filing date of the prior 
application and the national or PCT international filing 
date of this application: 



PCT/EP2004/053726 
(Application Serial No.) 
(Numero di serie della 
Domanda di Brevetto) 



29 December 2004 
(Filinopae) 

(Data di 
presentazione) 



(Stato Giuridico) 
(Brevetto. In attesa 
di Bi'evetto, Abbandonato) 



(Status) 

(patented, pencfing, 
abandoned) 



plication Serial No.) 
(Numero di serie della 
Domanda di Brevetto) 



(hiling Date) 

(Data di 
presentazione) 



Dichiaro inoltre con il presente che tutte le 
informazioni da me fomite sono in fede mia vere, e 
che tutte le afFermazioni da me fatte sono in fede mia 
vere; dichiaro inoltre che quando ho fotto queste 
affermazioni ero al corrente del fatto die false 
dichiarazioni fatte intenzionalmente sono punibiii con 
multa o incarcerazione, o ambedue, secondo quanto 
stabilito dalla sezione 1001 del Titoio 18 del Codice 
degli Stati Uniti; e che tali informazioni 
intenzionalmente filse possono mettere a repentaglio 
la validita' della domanda o brevetto rilasctata in base 
ad esse. 



(State C3iundico) 
(Brevettato, In attesa 
di Brevetto, Abbandonato) 



(Status) 

(patented, pending, 
abandoned) 



I hereby declare that all statements made herein of 
my own knowledge are true and that all statements 
made on information and belief are t>elieved to be 
true; and further ttiat these statements were made 
with the knowledge that willful false statements and 
the like so made are punishable by fine or 
imprisonment, or t>oth, under Section 1001 of Titie 18 
of the United States Code and that such willful fa\se 
statements may jeopardize the validity of the 
application or any patent issued thereon. 
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Italian Language Declaration 



PROCURA: lo, sottoscrltto inventore, nomino con 
la presente il seguente Procuratore (o Procuratori) 
o Agente (Agenti) che sincarica di perseguire 
questa pratica e di portare a termine tutte le 
operazioni necessarie ali'Ufficio Brevet!) e 
airUfficio March! di Fabbrica pertlnenti a questa 
practica. (Eiencare il Nome e il Numero di 
Matricola): 



POWER OF ATTORNEY: As a named inventor, I 
hereby appoint the following attomey(s) and/or 
agerit(s) to prosecute this application and transact 
alt business in the Patent and Trademark Office 
connected therewith {list name and registration 
number) 



All practitioners at Customer Number 04743 



■s 



Recapito per la Corrispondenza: Said Correspondmce to: 

MARSHALL GERSTEIN & BORUN LLP 
233 South Wacker I>rive, Suite 6300 
Seais Tower 

CHICAGO, ILLINOIS 60606-6357 



Telefbnare a: (Nome e Numero) Direct TeIq>hone Calls to: {ntme and telephone number) 

(312^ 474 6300 



Nome CompletD ddrmventore primo e unico 


Full name of sole or first inventor 
Umberto BENATll 


Firma deirinventore 


Data 


Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 

GENOVA, Italy 




Citizenship 
Italian 


RecapttD o Casella Postale 


Post Ofnce Address 
Via Acquarone* 10/7 
16125 GENOVA (Italy) 


Nome oompleto del seoondo coinventore so 


appScablle 


Full name of second joint inventor, if any 

Gioreio 9RANPI 


Firma dot seoondo inventore 

//•^^ ^ ^ ' 


Data 

zfhJn 


Second Inventor's signaiture 


Date 


f Residenza 


(Residence 

FERMIGNANO, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postale 


Post OfRce Addresf 
Via Dei Partigiaiii, 14 
61033 FERMIGNANO ataly) 



(SI prega di fomire stesse informazioni e firme di (Supply similar information and signature for third and 

eventual! terzi e piu' coinventori.) sul)sequent jo'mt inventors.) 
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Nome completo del teizo oomventore se applicabile 


Full name of third joint inventor, if any 
Enrico GARACI 


Fbma del terzo inventors 




Data 


Third Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 

ROMA9 Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapfto o Casella Postale 


Post Office Address 
Via Salaria, 237 
00198 ROMA (Italy) 


Nome (X>mpleto del quarto coinventore se applicabQe 


Full name of fourth joint inventor, if any 
Mauro MAGNANI 


Fbma del quarto inventore 


Data 


Fourth Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 

URBINO, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 

Italian 


Recapfto o Casella Postaie 


Post Office Address 
Torre San Tommaso 
61029 URBINO (Italy) 


Nome oompleto del quinto ooinventore sc 


i applicabSe 




Full name of fifth joint inventor, if any 
Enrico MILLO 


Fimna del quinto inventore 




Data 


Fifth Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 

GENOVA, Italy 


CHtadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapilo o Casella Postals 


Post Office Address 

Via SanMaitino, 47/6 
16131 GENOVA (Italy) 


Nome oompleto del sesto ooinventore se appDcabile 


Full name of sixth joint inventor, if any 

Anna Teresa PALAMARA 


Firmadelsesto nventore 




Data 


Sixth Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 
ROMA, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapfto o Casella Postate 


Post Office Address; 

Via Cardinal De Luca, 22 

00196 ROMA (Italy) 


Nome oompleto del settimo ooinventore ; 


S8 applicabile 




Full name of seventh joint inventor, if any 
LuigiallOSSI 


Rnpa del settimo in/eatore « 




Data 


^^l^i^rrt^^s^n^^ 


Date 


Resideraa^ 


Residence 1/ 

URBINO/ Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postaie 


Post Office Address 

Via G. Santi, 2 
61029 URBINO (Italy) 
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eclaration and Power of Attorney For Patent Application 
Modulo di Dichiarazione Per Domanda di Brevetto 

Italian Language Declaration 



^lo, sotloscrillo inventore, dichiaro con il presenile che; 



As a below named inventor, I hereby declare that: 



II mio domicilio. recapito postale e cittadinanza sono 
quelli indicali in calce accanto al mio nome, 

Che mi repulo in buona fede essere Tinventore 
orlginario, primo e unico (qualora un solo nomlnativo 
appaia elencato appresso) o ii coinventore (qualora i 
nominalivi slano piu' di uno) primo e orlginario 
delli'invenzione da me rivendicata, e per la quale 
faccio domanda di brevetto. Tale invenzione 6 
chiamata 



My residence, post office address and citizenship are 
as stated below next lo my name, 

I believe I am the original, first and sole inventor (If 
only one name is listed below) or an original, first 
and joint inventor (if plural names are listed below) 
of the subject matter which is claimed and for which 
a patent is sought on the invention entitled 



"GLUTATHIONE DERIVATIVES AND THEIR IJSF.q 



FOR THE TR EATMENT OF VIRAL DISEASES ' 



e la sua descrizione e: 



the specification of which 



□ qui acclusa. 

□ E'stata presentata il 



Come Domanda Numero 



ed e'stata rettificata il 



as 



(se applicabile) 



□ is attached hereto 

12 was filed on June 29. 2006 



as Application No. 10/584.874 



and was amended on 



(If applicable) 



Dichiaro inoltre con II presente di aver letlo e 
compreso il contenulo della speclflcazlone sopra 
indicata, comprese le rivendicazioni, come rettificata 
da qualsiasi emendamento a cui si sia accennato 
sopra. 



I hereby state that I have reviewed and understand 
the contents of the above-identified specification, 
including the claims, as amended by any 
amendment referred to above. 



Riconosco il mio dovere di rivelare informazioni che 
costituiscano materiale per I'esame della presente 
domanda secondo i termini del Titolo 37, Codice dei 
Regolamenti Federal!, Comma 1, 56(a). 



I acknowledge the duty to disclose information which 
is material to the patentability and examination of 
this application in accordance with Title 37. Code of 
Federal Regulations, §1 .66(a). 
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Italian Language Declaration 

Con it presente rivendico i benefici di priorita' per 
Testero come stabilito dai Tilolo 35, Codice degll Stall 
Uniti, Comma 119, per qualsiasi domanda di brevetto 
(o brevetti) straniera o per qualsiasi certificate d* 
invenzione sotto elencato, ed ho anche elencalo qui 
sotto tutle le domande di brevetlo e cerlificati 
d'invenzione stranieri aventi una data di presenlazione 
anteriore a quella della domanda per ta quale si 
rivendica la precedenza: 

Prior foreign applications 
Domande dall'estero precedenti 



I hereby claim foreign priority benefits under Title 
35, United Slates Code. §119, of any foreign 
applicatlon(s) for patenl or inventor's certificate 
listed below and have also identified below any 
foreign application for patent or inventor's certificate 
having a filing date before that of the application on 
which priority is claimed: 



Priority claimed 
Priorita Rivendicata 



TO2003AQ01048 llalv 
(Number) (Country) 
(Numero) (Paese) 



30 December 2003 

(Uay/Month/Year Filed) 

(Giomo. Mese de Anno di Presentazione) 



0 
Yes 
St 



□ 

No 

No 



(Number) 
(Numero) 



[Country) 
[Paese) 



m 



ay/Month/Year f-iled) 
Giomo, Mese de Anno di Presentazione) 



□ 
Yes 
Si 



□ 

No 

No 



(Number) 
(Numero) 




[Paese)" 



pay 
(Gior 



, /Month/Year Filed) 
Gidmo, Mese de Anno di Presentazione) 



□ 
Yes 
Si 



n 

No 
No 



[Number) 
[Numero) 



(Country) 
(Paese) 



[Day/Month/Year Filed) 

[Giorno, Mese de Anno di Presentazione) 



□ 

Yes 
Si 



□ 

No 
No 



Con 11 presente rivendico il beneficio prevlslo dai 
Tilolo 35, CodlcG degli Stall Unill, Comma 120, per 
qualsiasi domanda (o domande) de brevetto sotto 
Indlcata, ed enlro I llmiti nel quail 11 materiale Indicato 
In ciascuna delle domande di brevetto non e'stalo 
rivetalo nella precedente domanda dl brevetto 
americana nel modo previsto da! primo paragrafo del 
litolo 35. Codice degll Stall Unill. Comma 112. 
rlconosco 11 mio dovere dl rivelare il materiale 
d'informazione, cosi' come viene definite nel Tilolo 
37, Codice dei RegolamentI Federal!. Comma 
1 , 56(a), che possa essere venuto ad aggiungersi nel 
periodo intercorso tra la data di presentazione della 
domanda precedente e la data nazionale o 
inlernazlonale PCT di presentazione di questa 
domanda: 



I hereby claim the benefit under Title 35, United 
States Code, §120, of any United States 
applicallon(s) listed below and, insofar as the subject 
matter of each of the claims of this application is not 
disclosed in the prior United Slates application in the 
manner provided by the first paragraph of Title 35. 
United States Code, §112, I acknowledge the duly to 
disclose material information as defined In Title 37, 
Code of Federal Regulations, §1, 56(a). which 
occurred between the filing date of the prior 
application and the national or PCT international filing 
date of this application: 



PCT/ EP2004/053726 
ication Serial No.) 



(Numero dl serie della 
Domanda dl Brevetto) 



29 December 2004 
(Filing Date) 

(Datadi 
presentazione) 



(Stato Giuridico) 
(Brevetto, In attesa 
di Brevetto, Abbandonato) 



(STilusl 

(patented, pending, 
abandoned) 



plication Serial No.) 
(Numero di serie della 
Domanda di Brevetto) 



(Filing Date) 
(Datadi 
presentazione) 



Dichiaro Inoltre con il presente che tutte le 
informazioni da me fornite so no in fede mia were, e 
che tutte le affermazioni da me fatte sono in fede mia 
vere; dichiaro inoltre che quando ho fatto quesle 
affermazioni ero a I corrente del fatto che false 
dichiarazioni fatte intenzionalmente sono punlbili con 
multa o incarcerazione, o ambedue, secondo quanlo 
stabilito dalla sezione 1001 del Titolo 18 de! Codice 
degli Stati Uniti. e che tali informazioni 
intenzionalmente false possono mettere a repentaglio 
la validlta' della domanda o brevetto rllasciata in base 
ad esse. 



(Stato Giuridico) 
(Brevettato. In attesa 
di Brevetto, Abbandonato) 



(Status) 
(patented pending, 
abandoned) 



I hereby declare that all statements made herein of 
my own knowledge are true and that all statements 
made on information and belief are believed to be 
true; and further that these statements were made 
with the knowledge that willful false statements and 
the like so made are punishable by fine or 
imprisonment, or both, under Section 1001 of Title 18 
of the United States Code and that such willful false 
statements may jeopardize the validity of the 
application or any patent issued thereon. 
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Italian Language Declaration 



PROCURA: lo, sottoscritlo Inventore, nomino con 
la presente il seguente Procuratore (o Procuratori) 
o Agente (Agenti) che s'incarica di perseguire 
quests pratica e di portare a termine tutte le 
operazioni necessarie airufficio Brevelli e 
airufficio Marchi di Fabbrica perlinenli a questa 
practica. (Elencare il Nome e il Numero di 
Matricoia): 



POWER OF ATTORNEY; As a named inventor, I 
hereby appoint the following attorney(s) and/or 
agent(s) to prosecute this application and transact 
all business in the Patent and Trademark Office 
connected therewith (list name and registration 
number) 



All practitioners at Customer Number 04743 



Recapilo per la Corrispondenza: Send Correspondence to; 

MARSHALL GERSTEIN & BORUN LLP 
233 South Wackcr Drive, Suite 6300 
Sears Tower 

CHICAGO, ILLINOIS 60606-6357 



Telefonare a: (Nome e Numero) Direct Telephone Calls to: {name amf tekphom number) 

(312) 474 6300 



Nome Completo delfinventore primo e unico 


Full name of sole or first Inventor 
Umberto BENATTI 


Firma deirinventore Data 


Inventor's signature Date 


Residenza 


Residence 

GENOVA, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Itaiian 


Recapito o Casella Postale 


Post Office Address 
Via Acquarone^ 10/7 
16125 GENOVA (Italy) 


Nome completo del secondo coinventore se appiicabUe 


Full name of second joint inventor, if any 

Giorgio BRANDI 


Firma det secondo inventore Data 

• 


Second Inventor's signature Date 


Residenza 


Residence 

FERMIGNANO, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postale 


Post Office Address 
Via Dei Partigiani, 14 
1 61 033 FERMIGNANO (Italy) 


(Si prega di fornire stesse informazioni e firme di 
eventual! terzi e plu* coinventori.) 


(Supply similar information and signature for third and 
subsequent joint inventors.) 
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Nome ccNiipleto del terzo cdriventore se appdicabiie 


Full name of third joint inventor, if any 
Enrico GARACI 


Firma del terzo inventore 


Data 


Thitj( lnventpi=^ signature 


Date 

/ ^ 1 o ]- 


Residenza 


Residence 

ROMA, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postaie 


Post Office Address 
Via Salaria, 237 
00198 ROMA (Italy) 


Nome completo del quarto cxsinventore se applicabiie 


Full name of fourth joint inventor, if any 
Mauro MAGNANI 


Firma del quarto inventore 


Data 


Fourth Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 
URBINO, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postaie 


Post Office Address 

Torre San Tommaso 
61029 URBINO (Italy) 


Nome completo del quinto coinventore se applicabiie 


Full name of fifth joint inventor, if any 
Enrico MILLO 


Firma d^ quinto inventore 


Data 


Fifth Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 

GENOVA, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 

Italian 


Recapito o Casella Postaie 


Post Office Address 

Via San Martino, 47/6 

16131 GENOVA (Italy) 


Nome completo del sesto coinventore se applicabiie 


Full name of sixth joint inventor, if any 
Anna Teresa PALAMARA 


Firma del sesto inventore 


Data 


Sixth Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 
ROMA, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postaie 


Post Office Address 

Via Cardinal Dc Luca, 22 
00196 ROMA (Italy) 


Nome oompleto del settirYK> coinventore se applicabiie 


Full name of seventh joint inventor, if any 
Luiuia ROSSI 


Finma del settimo Inventore 


Data 


Third inventor^s signature 


Date 


Residenza 


Residence 
URBINO, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postaie 


Post Office Address 

Via G. Santi, 2 

61029 URBINO (Italy) 
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eclaration and Power of Attorney For Patent Application 
Modulo di Dichiarazione Per Domanda di Brevetto 

Italian Language Declaration 



lo, sottoscritlo Invenlore, dichiaro con il presenie che: 



As a below named inventor, I hereby declare that: 



II mio domtcilio. recapito postale e citladinanza sono 
quelli Indicali in calce accanto at mio nome, 



My residence, post office address and citizenship are 
as staled below next to my name, 



Che mi reputo in buona fede essere Hnvenlore 
originario, primo e unico (qualora un solo nominalivo 
appaia elencalo appresso) o il coinventore (qualora i 
nominalivi siano piu' di uno) primo e originario 
delli'invenzione da me rivendicata, e per la quale 
faccio domanda di brevetto. Tale invenzione e 
chiamata 



I believe 1 am the original, first and sole inventor (if 
only one name is listed below) or an original, first 
and joint inventor (If plural names are listed below) 
of the subject mailer which is claimed and for which 
a patent is sought on the invention entitled 



" GLUTATHiONE DERIVATIVES AND THEIR USES 



FOR THE TREATMENT QF VIRAL DISFA5^F.q» 



e la sua descrizione e: 



the specification of which 



□ qui acclusa. 

□ E'stata presentata il 



as 



□ is attached hereto 

0 VJBS filed on June 29. 2006 



Come Domanda Numero 



83 Application No. 10/584,874 



ed e'stata rettificata il 



(se appiicabile) 



and was amended on 



(if applicable) 



Dichiaro inoltre con il presente di aver lello e 
compreso il contenuto della speciflcazione soora 
indicala, comprese le rivendicazioni, come rettificata 
da qualsiasi emendamento a cui si sia accennato 
sopra. 



I hereby state that I have reviewed and understand 
the contents of the above-identified specification, 
including the claims, as amended by any 
amendment referred to above. 



RIconosco il mio dovere di rivelare informazioni che 
costitulscano materiale per Tesame della presente 
domanda secondo I termini del Titolo 37, Codice del 
Regolamenii Federali, Comma 1, 56(a). 



} acknowledge the duly to disclose information which 
Is materia! lo the patentability and examination of 
this application in accordance with Title 37, Code of 
Federal Regulations, §1. 56(a). 
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Italian Language Declaration 

Con il ^presenle hvendico i beneficr di priorita' per 
I'estero come stabilito dal TItolo 35. Codlce degli Stall 
Uniti, Comma 119. per quaisiasi domanda di brevetto 
(o brevetti) straniera o per quaisiasi certificato d' 
invenzione sotto elencalo. ed ho anche elencalo qui 
sotto tuUe ie domande di brevetto e certificati 
d'invenzione stranieri aventi una data di presentazione 
anteriore a quetia della domanda per la quale si 
rivendica la precedenza: 

Prior foreign applications 
Domande daU'estero precedent 



I hereby claim foreign priority benefits under Title 
35. United Slates Code. §119, of any foreign 
applicalion(s) for patent or inventor's certificate 
iisied below and have also Identified below any 
foreign application for patent or inventor's certificate 
having a filing date before that of the application on 
which priority is claimed: 



Priority claimed 



TO2003AQ01048 Italy 



(Number) 
(Numero) 



(Country) 

(r 



[Paese) 



[Number] 
Numero 



(Country) 

(r 



[Paese) 



[Number) 
[Numero) 



(Country) 



[Paese) 



30 December 20Q3 

f Day/Month/Year Filed) 

(Giorno, Mese de Anno di Presentazione) 



[DayyMonth/Year Filed) 

[Giorno. Mese de Anho di Presentazione) 



lonth/Year Filed) 
[Giorno, Mese de Anno di Presentazione) 




Priorita 


Rivendicata 


E] 


□ 


Yes 


No 


Si 


No 


□ 


□ 


Yes 


No 


Si 


No 


n 


□ 


Yes 


No 


SI 


No 



n □ 

ay/Month/Year Filed) Yes No 

Giorno, Mese de Anno di F^resentazione) Si No 



Number) (Country) 
Numero) (Paese) 

Con tl presente rivendlco il beneficio previsto dai 
Titolo 35, Codice degli Stati Unit!, Comma 120, per 
quaisiasi domanda (o domande) de brevetto sotto 
indicate, ed entro i iimiti nei quali il maleriale Indicato 
in ciascuna deile domande di brevetto non e'stato 
rivelato neila precedenle domanda di brevetto 
americana net modo previsto dal primo paragrafo del 
titolo 35, Codice degli Stati Uniti, Comma 112, 
riconosco il mio dovere di hvelare il maleriale 
d'informazione, cosi' come viene definito net Titolo 
37, Codice dei Regolamenti Federali, Comma 
1, 56(a). che possa essere venuto ad aggiungersi ne! 
periodo intercorso tra la data dt presentazione della 
domanda precedenle e la data nazionale o 
internazlonate PCT di presentazione di questa 
domanda; 



1 hereby claim the benefit under Title 35, United 
States Code, §120, of any United Slates 
applicaticn(s) listed below and, insofar as the subject 
matter of each of the claims of this application is not 
disclosed in the prior United States application in the 
manner provided by the first paragraph of Title 35, 
United States Code, §112, I acknowledge the duty to 
disclose material Information as defined in Title 37, 
Code of Federal Regulations, §1. 56(a), which 
occurred between the filing date of the prior 
application and the national or PCT international filing 
date of this application: 



PCT /EP20Q4/053726 
ticatiori Serial No.) 



(Appli 
(Num 



{Numero di serie della 
Domanda di Brevetto) 



29 December 2004 
(Filing Date) 

(Datadi 
presentazione) 



(State Giurldico) 
{Brevetto. In attesa 
di Brevetto. Abbandonato) 



(Status) 
(patented, pending, 
abandoned) 



(Application Serial No.) 
(Numero di serie della 
Domanda di Brevetto) 



(Filing Date) 

(Data di 
presentazione) 



Dichiaro inoltre con il presente che tulle Ie 
informazioni da me fornite sono in fede mia vere, e 
che tutle Ie affermazioni da me fatte sono in fede mia 
vere; dichiaro inoltre che quando ho fatto queste 
affermazioni ero al corrente del fatto che false 
dichiarazioni fatte inlenzionalmente sono punibili con 
multa o incarcerazione, o ambedue, secondo quanto 
stabilito dalla sezione 1001 del Titolo 18 del Codice 
degli Stati Uniti, e che tali informazion; 
inlenzionalmente false possono mettere a repentaglio 
la validita' della domanda o brevetto rilasciata in base 
ad esse. 



(Stato Giuridico) 
/Brevettato, In attesa 
di Brevetto, Abbandonato) 



(Status) 
(patented, pending, 
abandoned) 



I hereby declare that all statements made herein of 
my own knowledge are true and that all statements 
made on information and belief are believed to be 
true; and further that these statements were made 
wilh the knowledge that willful false statements and 
the like so made are punishable by fine or 
imorisonment, or both, under Section 1001 of Title 18 
of fhe United States Co6e and that such willful false 
statements may jeopardize the validity of the 
application or any patent issued thereon. 
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Italian Language Declaration 



PROCURA: lo, sottoscrilto invenlore, nomino con 
la presente II seguenle Procuratore (o Procuratori) 
o Agente (Agent!) che s'incarica dl perseguire 
questa pratica e di portare a termine tuUe le 
operazioni necessarie aH'Ufficio Brevelti e 
airufflcio Marchi di Fabbrica pertinenti a questa 
practica. (Elencare it Nome e il Numero di 
Matricota): 



POWER OF ATTORNEY: As a named inventor, 1 
hereby appoint the following attorney(s) and/or 
Jigentfs) to prosecute this application and transact 
31! business in the Patent and Trademark Office 
connected therewith {list name and registration 
number) 



All practitioners at Ciis<omcr Number 04743 



Recapilo per la Corrispondenza: 



Send CoiTespondence to: 

iVlARvSHALL GERSTEIN & BORLN LLP 
233 South Wacker Drive, Suite 6300 
Sear^ Tower 

CHICAGO, ILLINOIS 60606-6357 



Telefonare a: (Nome e Numero) 



Direct Telephone Calls to: {name and telephone number) 
(312) 474 6300 



Nonie Completo deirinventore primo e unico 


Full name of sole or first inventor 
Uinberto BENATTl 


Rrma deirinventore 


Data 


Inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 

GENOVA, Italy 


CtUadinanza 


Citizenship 

Italian 


Recapito o Casella Postate 


Post Office Address 

Via Acquarone, 10/7 
16125 GENOVA (Italy) 


Nome completo del secondo cxiinventore se appiicablle 


Full name of second joint inventor, if any 
Giorgio BRANDl 


Finma del secondo Inventore 


Data 


Second inventor's signature 


Date 


Residenza 


Residence 

FERMIGNANO, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 
Italian 


Recapito o Casella Postale 


1 Post Offics Address 

1 Via Dei Fartigiani, 14 

1 61033 FERMIGNANO (Italy) 



(SI prega di fornire stesse informazloni e firme di 
eventuall terzi e piu' coinvenlori.) 



subsGQueol joint Inventors.) 
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Nnmp mmntAtn dpi tpr7n nninCrpntnrP <^p AnnliCPbtlP 




1 Fuil rcji iie cf third joint inventor, if any 
1 Enric«j GARACI 




Firma del terzo inventore 


Data 


[ Third Inverttor's signature 

i 


Date 


ResidenzE 




j 
t 


ROlYiA, Italy 


Cittadinanza 


Citizenship 


Recapito o Casella Postale 


Post Oi fK'c Address 
Via Sidaria, 237 
00198 ROMA (Italy) 


Nome conipleto del quarto ooinventore se applicabile 


Full name or" fourth joint inventor, if any 
iMauro MACNANI 


Firma del quarto Inventore 


Data 




Fourth iriventor's signature 

1 


Date 


Residenza 


Residence 

URBJNO. Italy 


Cittadinanza 


; Ciiizensfrip 


Recapito o Casella Postale 






\ Post Omce Address 

I Torre San Tomniaso 
i 61029 URBINO (Italy) 




Nome completo del quinto coinventore se applicabile 






1 Fu!l ns rte cf fifth joint inventor, if any 

i Enrico iMiLLO 




Fimia del quinto inventore 


Data 


\ Fifth In <'entor's signature 

1 

> 


Date 


Residenza 


Residsncft 

GENOV A, Italy 


Cittadinanza 






i Italian 




Recapito o Casella Postale 






I Post Office Address 

1 Vijs San Martino, 47/6 

1 16131 GENOVA (Italy) 




Nome completo del sesto coinventore se applicabile 






1 Fu!) nariie of sixth joint inventor, if any 
f Anna l inresa PALAM ARA 




Firma del sesto inverrtore 


Data 


\ Sixth ln-/erno»''s signature Date 


Residenza 




I Residence 

\ ROM A, Italy 




Cittadinanza 






( Citizenship 
1 Italian 




Recapito o Casella Postale 






I Pofsi Office Address 

1 Via Cardinal De Luca, 22 
I 00196 SOMA (Italy) 




Nome completo del settimo ooinventore se applicabile 






1 FuH nsme of seventh joint inventor, If any 
I Liii<?[ia ROSSI 




Fiima del settimo inventore 


Data 




j Third Inventor's signature 

« 


Date 


Residenza 






I Residence 

t URBIINO, Italy 




Cittadinanza 






j Cit!"t:e':S}i;p 




Recapito o Casella Postale 






j! ?Oot Qfr'ca Address 

[ Via G. Santi, 2 

^ 61029 URBINO (Italy) 





